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אופרת הילדים "ברונדיבאר", 70 שנה אחרי הצגתה בגטו טרזינשטט - שושה שוק סוגרת מעגל








 


 


 





לפני כמה שבועות קיבלתי הזמנה זוגית משגרירות ארצות הברית בישראל, עימה יש לי קשרים במסגרת תפקידי בגבעת חביבה, לאירוע שהיא עושה במעמד השגריר דן שפירו ושר החינוך שי פירון. במסגרת אירוע זה, יעלה בית הספר האמריקאי באבן יהודה את אופרת הילדים "ברונדיבאר", לציון 70 שנה להעלתה בגטו טרזין. כאשר נעניתי להזמנה, עשיתי זאת בעיקר מתוך מחויבות לקשרי העבודה עם השגרירות. הודעתי לגליה שהיא מצטרפת - ולא שיערתי לעצמי את גודל החוויה שאזכה בה. 


לאחר שלב ה"סמול טוק" עם השגריר בקבלת הפנים, סגנו ואנשים נוספים שאני מכיר בשגרירות, הגענו ל"מנה העיקרית". התיישבנו לקראת המופע וכבדרך אגב אני מספר לגליה ששושה שוק , חברת קיבוצנו ואמא של בן קבוצתי יריב, הייתה בגטו הזה ומעניין אם שמעה את האופרה בעודה שם. העלאת האופרה על ידי ילדי בית הספר מגיל הגן ועד מסיימי התיכון, לצלילי מוזיקה חיה של תזמורת בית ספר תיכון מנתניה, הייתה מצוינת ומרשימה. אך עדיין לא הגענו למנה העיקרית...


ראשית כמה מילים על האופרה: אופרת הילדים "ברונדיבאר" הועלתה בסתר, תוך סיכון רב, בחורף 1942-3 בבית היתומים היהודי בפראג. אחרי שתי הופעות נשלחו כל המשתתפים לגטו טרזין. בגטו, הועלתה האופרה מחדש והוצגה 55 פעמים, לרוב בעליות גג מאובקות. השתתפו בה ילדים רבים, שהתחלפו לעיתים קרובות בגלל השילוחים בטרנספורטים למחנות במזרח. לכל תפקיד באופרה הכינו המורים למוסיקה מספר ילדים, כדי שתמיד ימצאו שחקנים שמכירים את התפקידים. האופרה מספרת את סיפורם של אנינקה ופפיצ'ק, אח ואחות עניים, היוצאים במצוות הרופא להביא חלב לאמם החולה. במהרה מתברר להם שללא כסף לא יוכלו להשיג את החלב. הם רואים כיצד "ברונדיבאר", בעל תיבת הנגינה, מקבל מהקהל בשוק כסף עבור נגינתו ומחליטים גם הם לשיר שיר, בתקווה שירוויחו מעט כסף. אך ברונדיבאר אינו רוצה מתחרים ומגרש אותם. חתול, כלב וציפור, הרואים את סבלם של הילדים, מחליטים לבוא לעזרתם. הם מארגנים את כל ילדי השכונה וביחד עם אנינקה ופפיצ'ק הם שרים לקהל בשוק שיר ערש נוגע ללב. הקהל הנרגש תורם לילדים ביד נדיבה. ברונדיבאר, הזועם על שהפסיד בקרב, גונב את כספם ובורח, אך בסוף הטוב הוא נתפס והאופרה מסתיימת בשיר הניצחון של הטוב על הרשע.


ובכן, האופרה מסתיימת, ואז מודיעה המנצחת שהיא מזמינה את ניצולי השואה מטרזין, שחלקם השתתפו באופרה, לעלות לבמה ולהצטרף לביצוע של שיר הסיום – שיר הניצחון. ראשונה עלתה השחקנית ששיחקה בטרזין את החתול והדריכה את השחקנית/זמרת שביצעה את התפקיד עכשיו. הקהל כולו נרגש - ואז אני רואה את שושה שוק, שלנו, עולה על הבמה בהתרגשות ושמחה. אני מביט לימיני ורואה את גליה מנגבת דמעה של התרגשות, אני מביט לשמאלי ומחפש את מי שהביא את שושה לאולם, ומזהה את אמנון עומד נרגש ומצלם כל רגע. שושה שרה בהתלהבות רבה את שיר הניצחון, יחד עם חבריה מטרזין. ניכר שהיא מכירה היטב את המילים והלחן. לאחר הסיום ניגשתי אליה. היא עדיין ישבה צמודה לחברה שהכירה עוד בבית היתומים ואיתה הגיעה לטרזין בגיל 10. 70 שנה עברו, שושה שרדה והקימה בית בעין השופט. היא סיפרה לי שהיא לא זכתה להשתתף באופרה - אבל שמעה אותה מספר פעמים בגטו. היא הכירה את כל השירים. היא ניצחה.


 





70 שנה אחרי שושה זוכה לסגור מעגל. לעמוד על הבמה, כאן בישראל ולשיר את שיר הניצחון מהאופרה, שיר ילדים שבו הטוב מנצח את הרע. שיר שבו בזכות היחד מנצחים את הפחד, ואז מגיעה אהבה ושמחה אמת וחברות. 


ואלה מילות שיר סיום האופרה: 


מובס הוא ברונדיבר


והוא בורח כבר


נגנו בתוף הפח


כי הרשע נוצח.


הניצחון הוא קל,


קל מאוד, כן זה קל.


ביחד - בלי פחד!


פתחנו בשירה, באהבה רבה


נרקוד, נשמח ביחד.


 


מי שכך אוהב, את ההורים שלו -


ואת מולדתו


מי שדובר אמת 


נאהב רק אותו


ונשחק עימו!


בדרכנו החוצה עשיתי הכרות בין שושה לבין שגריר ארצות הברית בישראל, דן שפירו, יהודי חם ואמריקאי גאה, המייצג כאן את המדינה החזקה בעולם. השגריר לחץ בהתרגשות את ידה של שושה שוק, הניצולה מטרזין, חברת עין השופט, שירדה זה עתה מהבמה לאחר שיר הניצחון. זהו הניצחון על החיה הנאצית, הניצחון של רוח האדם. 


את שושה אני מכיר משחר ילדותי, אתמול ראיתי על פניה את האור של המנצחת. לא רק של זאת ששרדה - כי אם זאת שסגרה מעגל הקשור לנשמה היתרה של רוח האדם. 


האור של הילדה בת העשר, שם בגטו, ששרה בתוך התופת על אהבה ושמחה ושותפות - זהו האור שהשתקף בפניה של בת �ה- 80 ששרה בדבקות את שיר הניצחון.


כתב: יניב שגיא; �צילם: אמנון שוק 








